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LOS NEOCLASICO S O ACAECIOOS . FIGURAS INTERESA NT ES ENTRE SUS MANTENEDORES 

DEL 
LOS CABALLEROS DEL SAN TO SEPULCRO/CRIS TIA Nia&O . 

LOS NEOCLASICOS O ACADEMICO 3 

Entre las diversas tendencias que integran la moderna poesia española, tre s 

son las mas caraoter i s t i cas e importantes porque se pueden agrupar en t o r 

no de cada una de e l l a s varios núcleos respetables de verdaderos poetas. 

Los Neoclásicos o Académicos, Los precursoras, o sean los poetas an te r i o -

res a la generación de 189b , y Los modernos, los pertenecientes a d iGha 

generación y a las inmediatas. 

Pertenecen al primer grupo todos aquellos poetas que a fec tos , por educa o ka 

o por tenpetamento, a los v i e jos modelos g lor iosos , han sabido poner de re 

l i e v e su personalidad, dentro de l a s formulas t radic ionales de la Retor ica 
' Su Arte es como un prisma donde convergen,ai mismo tiempo, la inf luen 

cia de l o s ma estros del clacisismo y la de los grandes poetas del s i g lo 

XIX, En sus jardines l i r i c o s , podados y emparejados a punta de t i j e r a , 

como parques ingleses, resuenan, al mismo tiempo, la f l auta geórgica de 

Garcilaso, y la trompa épica de Quintana ;la t iorba mistica de San Juan de 

la Cruz y el organo majestuoso de Nuñez de Arce; y a veces también en arpe 

gios románticos de serenata veneciana, el laúd caballeresco de Espronceda 

y la guzla mozarabe de Z o r r i l l a . Pero todo ajustado, ceñido a la s l eyes 

invariables , casi l i t ú r g i c a s , de la Precept iva. 

Todo esta sujeto de antemano a la mas rigurosa d i s c ip l ina . 

Las censuras son i n f a l i b l e s , cano reg las matemáticas. 

Los acentos marcan el paso de las es t ro fas , como los tambores e l desHile 

de un regimiento. Los versos marchan alineados, automáticamente, como re-

clutas alemanes en una revista imperial, los lugares comunes v is ten sus. a 

paratosas casacas ae lacayos, ra idas por el uso, pero deslumbrantes aun de 

abalor ios y de oropeles ; l as imágenes cabalgan acompasada y uniformemente 

con la apolicromada bizarr ia de un pintoresco escuadrón dé húsares ; todo 
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t i ene ecuanimidades precisas de cuarte l o de seminario y c o r t e sanas cere 

moniosas y engoladas de besamanos pa lac iegos . 

Poesias burocrát icas de Museos y de Academias, que rechaza toda o r i g i n a l i 

dad como una deformación desprec iable , s int iéndose orgul losa de poder con 

servar, reproducidos en su f r á g i l escayola, i o s marmoles augustos y l o s 

bronces sagrados, que constituyeron la g lo r iosa t rad ic ión l i t e r a r i a de la 

raza. 

Poesia de pasividad y de inercia , incapaz de r e f l e j a r l o s mas rudimenta-

r i o s estados del alma, l os mas tímidos balbuceos sEEtiasBía^ss confidencia 

l e s de l a emoción y mucho menos l a s hondas inquietudes f i l o s ó f i c a s , l o s 

arduos problemas soc ia l e s y l a s complejas morbosidades, que son el e sp í r i -

tu. y la carne, la sangre, ios musculos y l o s nervios de nuestra época. 

Para su curiosidad embrionaria no ex isten mas complejidades ni mas prob^ 

mas que l os meramente gramaticales . 

Es poesi¿a e x t e r n , v i sua l , de un objet iv ismo casi f o t o g r á f i c o . TU l o s mis 

mos ojos v e n i a s cosas t a l como son o como aparentan ser , sino deformadas 

a t ravés de* l en t e de una re tor ica ritualmente formal is ta , en e l sent ido 

mas obtuso de este vocablo . Todo esta de antemano c l a s i f i c a d o , inventaria 

do notarialmente, pudiera dec i rse , de una manera minuciosa, precisa e innn 

ta bl e. 

Cada cosa consubstanciax del e sp i r i t a o de la naturaleza t i ene ya. premedl 

tadamente , un a d j e t i v o que la determina , aprisionándola como un g r i l l e t e , 

l a s f l o r e s son siempre gayas, l os prados amenos, ios jardines umbríos, l a s 

a v e c i l l a s canoras . . . Y con todos estos pleceyos lugares comunes , se f o r 

jan la rgas t i radas de versos, donde siempre riman, de la misma forma, l a s 

ismas anodinas v u l g a r i d a d e s ; donde rechinan invariablemente, como car re -

tas por un camino cubierto de gravas, l o s mismos acentos; y donde rítmica? 

mente, no logramos d i f e r e n c i a r una es t ro fa bél ica de otra bucólica, porque 

todas mar t i l l ean de igual ronera nuestros oídos, hasta a t r o f i a r l o s , en un 

sonsonete hueco e Interminable de mazo Ce batan. 

Creen estos meticulosos poetas que las palabras no tienen mas s i gn i f i ca -

ra 
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oion qua. la que l e asignan los diccionarios, ni mas valor poético que ei 

que l e prestaron los maestros de los tiempos idos, ¿"ara su moral estetica, 

mejor dicho, gramatical, desposar por vez primera un adjetivo con un sust-

tantivo , que equivale tanto como a revelar una idea, un sentimiento, o un 

mbtiz inédito de las cosas, e3 algo monstruosamente incestuoso. 

Desposeer un metro de la cesura que clasicamente le caracteriza , es algo 

tan inaudito y saorilego corno arrebatar el haz de rayos de la diestra del 

padrt de l o s dioses. . Tal osadia bien merece el castigo eterno de -rome-

teo I . . . . 

Partir un verso, desarticularlo, para que asi adquiera mas f lex ih i i idad y 

aun mas g l lardia , les crispa de espanto como si viesen descuartizar en una 

clinica a la Venus de Milo en carne y hueso 

Todo en esta poesia es forma; pero no formar en el sentido estetico , o sea 

la sin tesis armónica del color, de la l inea y la sonoridad, sino en un sai* 

ti do groseramente mecánico. 

Nuñez de Arce afirma que la materia y el fondo no eran cualidades indispen 

satiLes, ni siquiera secundarias, sino inútiles o cuanto mas puerilmente 

accesorias 

-La poesia es solo forma"- nos decía una tarde inolvidable a Manuel Reina 

a Manolo Machado y a mi, el inmortal autor ¿e "Gritos del Combate". 

-"Modelad una estatua aunque sea en la materia mas inmunda y s i la modela 

i S Con arreglo a los inmutables cánones del arte, l a estatua sera un mode 

lo eterno de be l leza" . 

Manuel Reina dejo caer en un sobresalto nervioso , los lentes de oro que 

daban al go áe modernidad a su rostro barbudo y atezado de ka l i fa cordobés. 

Machado y yo, tácitamente, nos confundimos en una mirada de asombro mien-

tras la voz suave y calida del Maestro se extinguia en elocuentes pirotec 

nias verbales, en las penumbras solemnes del enorme salón señorial , todo 

abrumado de coronas, de albums, de placas de oro, ée cuadros, de tapices, 

de armas antiguas y de fotograf ias valorizadas con los autógrafos de las 
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mas excelsal personalidades del siglo X XX • • • • 

Esta def inición de l a poesia fue art iculo de f e para l a mayor parte de i o s 

poetas españoles durante mas de medio s ig lo , y aun hoy tiene también sus 

fanaticos , pues pensar y sentir por cuenta propia es el mayor martirio o 

que puede imponérsele a las mediocridades. . . . . . 

No son siquiera a r t i f i c e s a la manera de l os clasicos , pues los clasicos 

fueron revolucionarios e innovadores en su época y poseyeron ademas un sea 

tido estetico y un decoro art ist ico maravillosos, escogiendo detenidamente 

sus materiales, ordenandolos tras una escrupulosa selección para engarzar 

los despues, como piedras preciosas, en el oro trémulo del ritmo, o en ej. 

broche sonoro d é l a rima , dándoles refulgencias de joyas y plásticos p r « s 

t igios de f r i so s helenicos o bajorrel ieves pompeyanos . 

Comparad cualquier verso aislado de (teroliaso con l a estrofa mas celebra-

da de los poetas académicos y vereis como le f a l t a a esta la dulzura r í t -

mica , el calor de la vida y aun la sabiduría técnica del inmortal cantor 

de E l i s a . 
líi mucho menos se l e s puede parangonar con los parnasianos franceses, por 

que estos, con una fervorosa escrupulosidad de fanaticos, pesan, valúan, 

purif ican y acedran en los crisoles del mas depurado y exquisito ref inami 

ento, no solo los preceptos y las imágenes , sino hasta l a s palabras , de 

se cha ndo todo lo f r á g i l , lo deforme y efímero, lo que no tiene eternidad 

de bronce o de marmol, esmaltes de mosaico y sonoridades profundas y per 

durables de caracol marino. 

Los poetas académicos, en cambio, contruyen con los materiales mas de lez -

nables, los monumentos mas soberbios: Partenones de escaloya, Escoriales 

de are i l la y pirámides de cartón-piedra; todo enfatica y a r t i f icialmefcte 

prodigioso, pero admirable s o i o c o m o l£-bor ornamental de la mas pintores-

ca escenografía. 

Oi su miseria rítmica entristece, su pobreza métrica puede serv i r de con-

suelo al mas humilde y sobrio franciscano. 

Suprinid el endecasílabo y el octosílabo y ha oréis suprimido toda su poesi a 
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bolo de vez en cuando un verso de ar te menor, e l heptas i labo, se a t reve a 

asomar tímidamente su car i ta curtesa entre la clausura r i g ida y f e r r ea de 

dos endecasí labos. 

ni soneto, la s i l v a y l a oda, la q u i n t i l l a , la redondi l la y el romance , 

constituyen toda la gama de su variedad p o é t i c a . . . 

Din embargo, dentro de esta desviación f r í a y mecanica de l a poesía, hay 

múl t ip les personalidades que merecen no solo e l respeto sino l a admiración 

de l a c r i t i c a ; una^porque han sabido animar, con resurrecc iones verdadera 

mente mi lagrosas, l a s mas be l las formas de un arte muerto, y otras , porque, 

han tenido la constancia heroica y la benemerita tozudez de conservar, co 

mo en un sepulcro, en sus es t ro fas berroqueñas , los mas puros restos del 

idioma y Se l a r e t o r i c a . 

Entre es tos esforzados paladines del Santo. Sepulcro del cast ic ismo, que 

tuv ieron cono ascendientes a Tassara, López de ^yala, Peñaranda, Velarde, 

Ferrar i , Benot, Manuel del Palacio, y tantos otros que harian intermina-

ble esta l i s t a , se destaca, en primer termino, Don Jnan_ Antonio Cavestany, 

¿oeta de vena f á c i l y abundosa, que tiene algunas puntos de contacto, en 

e l o o l o r meridional de c i e r tas es t ro fas y eix el gárrulo cascabeleo de su 

r i tmo, con Antonio Gr i lo , e l tan injustamente o l t idado cantor admirable de 

" l a s Ermitas de Cordoba", "La nochebuena" y "La Chimenea Campesina". 

Dentro del mas riguroso casticismo, Cavestany ha sabido renovarse r e suc i -

tando metros de ar te menor y siguiendo, a veces, como un eco, e l cantar 

multiforme y orquestal de Z o r r i l l a . 

Ademas, como buen andaluz, e l amor a la t i e r r a mater se ha impuesto sobre 

todo, hasta sobre la r e t o r i ca , y ha loado a Sev i l l a en versos trémulos de 

emocion y relampagueantes de s incer idad. 

Su obra t e a t r a l en verso es bien conocida, empezando por "El Escavo de so. 

Culpa", a la manera de Eohegaray y t, minando con "La Reina y l a Comedian 

t a " , que es 4n be l l o intento de reconstrucción c l a s i c a , altamente i n t e r e -

sante. Obras estas que ningún c r i t i c o sanamente imparcial ha de dar a l ol-

v ido , al estudiar la h i s t o r i a del aotual renacimiento poético de nuestro 
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Don Angel A v i l e s cul t iva con verdadera devooion suxi pequeño l a r d i n amaiuz ~ 

donde brota de cuando en cuando, como c lave l es reventones, l a llama v iva 

y s u t i l de l a s coplas pap i la res . s 

Don Francisco Rodrigues Marin, actual D i r ec to r de la B ib l i o teca Nacional^ 

comentarista minucioso de Cervantes y recopi lador de la mas completa e in-

teresante co lecc ion de cantos andaluces, también lia c incelado sabiamente 

en el mas puro y castizo bloque del idioma, sonetos y madrigales, que nada 

t ienen que env id iar a l o s mas famosos de Argui jo y de Gutierre de Cetina. 

Su emocion c las ica es sincera , en todo cuanto pueden ser lo estas emociona 

re t rospec t i vas , como si en el se reencarnasen todos aquel los proceres de 

la l i t e r a t u r a del s i g l o de Oro , cuyas obras y cuyas vidas comentara ama-

blemente en p r o l i j o s y copiosos l i b r os ,de erudición y de ar te . 

Antonio ledesma es una de esas personalidades a is ladas, verdaderan ente or i 

g ina l , a quien la c r i t i c a debe una re i v ind icac ión , pues pocos poetas iiay 

en e l ultima t e r c i o del s i g l o pasado que res is tan la comparación con l o s 

versos f l u i d o s , emocionales y emocionados, sabios en todos i o s recursos 

t écn icos y plenos de b e l l e z a , de este cult is iuO humanista almeriense ^ue 

recuerda, por la mult i c i p l idad de sus facultades creadoras, por su inago-

table curiosidad mental y por su d isc ip l ina maravi l losa, a l a s mas nobles 

f i guras del Renacimiento I t a l i ano , ¿us "Poemas" son magistra les y en algu-

nos de e l l o s se adv ie r te ya algo como un presentimiento de lus nuevas moda 

1 iüadesS.. 

Ho en vano es te poeta andaluz es un maestro consumado en todas l a s lenguas 

sabias, a s i antiguas como modernas, y s i gu ió constantemente desde su r e t i -

ro toda la t rayec tor ia de la l i t e r a t u r a un ive rsa l . 

Lord Byron l e debe la mejor traducción, castel lana de su inmortal Childe 

H a r o l d . . . . 

UarcisoJDiaz ae Escovar, llamado por antonomasia "El Poeta de l o s cantare* 

pertenece También a este grupo, como f o r j a d o r de be l l o s sonetos. Su musa 
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Señorea académicos;señoras y señores: 
„ntes cíe dar el ultimo adiós a esta *ierra de luz y de ritmo ,de 
fuerza y de belleza ,he querido despedirme de vosotros y daros cu-
enta de la labor desinteresada y sincera que he realizadotaj« bajo . 
el influjo fecundo de vuestro 3ol maravilloso. 
ulero hablaros sinceramente.Guando hace feicerca de dos años me a 
somé al Brasil ,por la frontera del Uruguay ,-tal es el desconoci-
miento cue de este gran Pais existe ,no solo en Piropo,sino en la 
misma America ,-nunca llegué ,ni a sospechar siquiera ,las mil sor 
presas que en él el festino me reservaba ,sobretodo ,en lo oue mas 
puede interesar a aauel que ha hecho de la ^oesia la única reli-io 

de su vida. 
-g c l a r 0 que desde hace tiempo conocia la labor admirable de algu-
nos nombres brasileños que han adquirido ya carta de ciudadanía li 
teraria en el Hundo ,pero no sospechaba ,repito ,que existiese est 
a frondosidad lirica ,este Amazonas de Poesia ,que ,ha sido y s 

\ 

orá ,por fortuna ,1a característica perdurable de este ^ran Tais, 
lo mismo que la inmensidad caótica de vuestras florestas ha impre 
sionaáo profundamente ai espiritu >vuestra floresta lirica ha des 
lumbrado mi alma.Ha sido para mi una verdadera revelación."" desde 

G Ue me puse al contacto con vuestros poetas de todos los tiempos , 
no he hecho otra cosa que lerlos .estudiarlos y traducirlos »por-
que me ha parecido un crimen da liso arte su desconocimiento enlsr. 
los pueblos fraternos que aun hablan el ¿rlorioso idioma de Oervant 
es. 
Yo no soy critico ,porque caresco de condiciones morales ,intelect 
nales y aun fisicas ,para ello ;por ue por temperamento ,por educa 
cion y por raza ,no puedo ser lo suficientemente sereno,imparcial 
y justo que se requiere para juz-ar y avalorar las obras abenas. 
Yo he penetrado solamente en vuestra poesia como en vuestras flo-
restas :como un viajero curioso ,ávido de nuevas emociones;y me he 

detenido con tanto interés en ellas ,• or ue aunque mis ojos estín 
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acostumbrados a la contemplación de tantas cosas bellas y aunque 
-;ri3 o i á o s lian oido tantas músicas divinas divinas ,encontraron a-
qui panoramas aun inéditos y músicas nunca oidas, 
lo me lia movido a esta labor ni lazos de amistad ,ni mezquino inte 
res ,ni fugaz vanagloria •Hi lazos de amistad ,porque apenas ,en m 
i aislamiento ,he tenido con vosotros otro contacto que el de la 
cortesia ;ni mezquino interés »porque por entregarme a esta labor 
lie abandonado todas mis actividades ;ni fugaz vanagloria »por-ue h 
e doblado ya ese cabo de las tormentas de la vida en que todo nos 
es indiferente ,y en que ni la vida ni el arte pueden darnos mas 
de lo rae ya nos dieron» 
Ha sido un deseo irrefrenable de mostrar a las gentes de mi lengua 
en mis manos colmadas todos los tesoros que be descubierto ,para 
que se sorprendan y se emoclcnén como me 
^o me sorprendí y me emocioné.». 
lei infatigablemente mas de mil volúmenes de versos ,y de todos e-
llos be traducido »cuanto personalmente me ba interesado ,sin aten 
der a mas valoraciones criticas que las de mi propio -gusto,y sin 
fijarme tampoco en épocas ni escuelas. )esde los clasicos colonia 
les basta los mas anárquicos representantes de las modernísimas 
escuelas fde todos be traducido .procurando dar a mis versiones 
mas Justeza ritmica que verbal ,por creer que el ritmo ,1a música, 
el matiz ,es lo ue espresa con intensidad la emocion y el pensami 
ento del poeta.Dos mil poesias de cuatrocientos ochenta y trés poe 
•tas constituyen ,hasta ahora mi labor,labor que .gracias al eritusia 
sroo y al aliento del San o 3eñor Ministro oe "elaciones »Doctor °c 
tavio langabeira ,serássx publicada ,en treinta y cinco volúmenes 
ocho de arbolo gi a ,. veinticinco de selecciones de los poetas mas 
representativos, .demás be procurado traducir también lo que bailé 
mas adaptable del Teatro Brasileño ty prontas ya ,para ser represe 
ntadas en castellano ,tengo obras de vlrtiiur de zevedo.Coelho Set 
to, &raga iranba,Claudio de *ouza,loulard de Lndrac- 3,1 aulo lon^al-
ves,Guillermo de l lmei&a tMenotti del licchia ,Julio Oezar da Sil-
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ya, Iracema, aMmaraes Tíllela, Danton Vanpré....También la lilliote 
ca brasileña publicará una selección de prosadores ,novelistas,cri 
ticos ,cuentistas,eyy o primer tomo será será : :¿u; ~ TII3T0RI 1 D": L 
A LIIijR .TUR a BR.SIIeSa ,de RonalcL de Carvalho , que solo tiene de p 
ecueña el nombre ,como afirma A,iedeiros y llm^uerque. 
la ntologia de Poetas constará de ocho tomos. 
I-PC;i\ 3 OülOin I.;53. 
II-I.03 ROK.'JTTICOS. 
III-I0 3 I .JÍE.131.303. 
IV-10 3 3ILD0113T AS . 
Y-103 i'OD ZlO 
vi-io : i . . 
VII-LO3 PO'JT .3 MTBVCO. 
VIII-POESIA POPULAR. 
De las selecciones de poetas , el primer volumen, con el titulo de 
30MÍ3T03 Y .iC,;. .3,de Clavo lilac ,apareció hoy. 
A este seguirán 
1U3 -yzm IRRUBA ,de Raúl de Leoni. 
TODA Ii AMERICA ,de ROFIID De 0ARVA1H0.,libro destinado a ejercer u 
na enorme influencia en los poetas jóvenes del habla española. 
T asi hasta veinticinca libros mas de los poetas antiguos y moder-
nos mas representativos. 

-B- toda la poesia brasileña se advierte un e3piritu nacional marca 
disimo.Todas las escuelas se nacionalizan en el Brasil,se hacen 
brasileñas. Afectos ,sin duda ,de la irresistible virtud absorvente 
de esta naturaleza única,que se i apone sobre todo ,hasta sobre la 
Retorica»3n Gregorio de n,ttos ,se advierte ? a es$a influencia del 
medio .los mismos pastores de los Arcades son ya pastores brasileñ 
os. 51 Romanticismo ,con Gron^alves ̂ ia^astro \lves ,Fagundes Vare 
lia , .Ivares de izevedo ,Junqueira *reire , es un Romanticismo neta 

ty 

mente del Brasil*Y lo mismo podamos decir de dos escuelas tan univ 
ersales ,como las de. los Parnasianos y los simbolistas .Clavo 3ila 
c,el mas cosmopolita de todos ,cuando lie-a el momento de 1- since 
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ridad plena , en Tarde fno palpita &ti todas sus estrofas un. sentimi 

ento puramente "brasileño ,no es toda el alna lirica , sentimental y 

relancolica ,producto de las tres razas tristes ,1a ene inpregna 

de eternidad sus estrofas ? 
21 "Maestro .Iberto de Oüveira ,su cincel prodigioso ,tendrá la pe 
rfeccion suprema de los grandes cultores del l a m asi mismo ,pero e 
1 "bloque de marmol ,en que talla sus poemas está arrancado de las 
entrañas prodigas de esta tierra maravillosa... 
X pesar de ser incluido entre los Simbolistas ,y de la influencia 
indudable de estos ,1a emocion desgarradora y honda de Oruz y 3ou 

3a ,solo pude sentirla un brasileño y en un medio brasileño. 
Y las mismas corrientes literarias actuales ,que en todas partes 
tienen un sentido cosmopolita ,aqui en le brasil se nacionalizan 
én todos sus mas altos representantes .... 

Iqui el poeta lo tiene todo:una Naturaleza Unica ,1a fusión de esa 

s tres razas tristes ,de r:ue habla ^ilac, tradiciones y portfpair , 

y hasta el idioma ,ese idioma que es todo :iaH±astsx̂ :xxcomo el espi 

rito de la saudade del pueblo mas lirico de la raza latina:Portu-

gal .... 
Algún espiritu oportunistamente practico objetará que en estos mo 
mentos de dinamismo muscular ,1a Poesia es una enfermedad del Ira-
sil ///Bendita enfermedad ,que ha producido tantos y tan admirable 
3 poetas,^ue son los veré ideros modeladoras del alma nacional 1 

Y bendita también la tierra ,que hace y deshace los poetas ,para 
conservar la Poesia ,que es la mas alta gloria de toda una raza1 
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Hace mas de quince años , cuando ni sopaba siguiera con v i s i t a r 

estas prodigas y hospitalarias t i e r ras de America . esc r ib í , en 

un d iar io de Ivladrid , estas palabras de sinceridad y de emocion. 

"4ue virtud milagrosa posee esa bendita y gloriosa t i e r ra del Wpx 

Uruguay ,que en estos momentos parece reg i r y guiar todas las ac 

t iv idades intelectuales y sensit ivas de nuestra raza en el Nuevo 

Continente ? 

Hasta en la propia Península Mater se nota ya su inf luencia. 

Un uruguayo, lío sé Enrique Rodó , es hoy por hoy el único maestro 

de la Juventud HispanoAmericana ,y en la misma España compárete 

este honroso t i t u l o con el propio Unamuno .completándose ambos. 

Unamuno inquieta :Rodó serena.El vasco nos desvia ,y el amaricano 

nos or ienta. 

Aparte de Rubén J)ario , el poeta qu<, ha e jerc ido una influencia mas 

decisiva en 1« l i r i c a castellana de los dos Qontinentes , e s o t r o ñ 
uruguayo ¡Julio Herrera Reissig tcuva prematura desaparición ha de 

jado un vacio imposible de l lenar en esto,-3 momentos. 

Lesde ¿anta i'eresa hasta nuestros d ias ,1a l i teratura castellana 

no puede presentar un temperamento t^n puro,tan ág i l ,tan llameante 

y tan intenso como el de Delmira Agustini ,1a trágica poetisa urug 

guaya que exalto el amor humano con el mismo fervor con que la 3an 

ta Loctora de Avila exaltara el amor div ino. 

Y ,decid,que nombre de dramaturgo americano ha adquirido ,hasta ah 

ora,carata de ciudadanía en nuestra España ? También es el de un 

uruguayo F l o r enc i o Janchez.cuya obra Los Muertos ,que nos dió a co 

nocer el genio maravilloso de i a l l a v i , en su inolvidable actuación 

en e l Teatro E s ^ . 
» * constituido uno de los éxi tos mas definitu 
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vos de c r i t i ca y de publico que yo recuerdo . " 

listo esc r ib í hace mas de quince años , y ¿»un el Uruguay prosigue 

siendo el gran faro intelectual de America.Los muertos continúan 

mandando ,acaso porque no existen valores nuevos capaces de sust i 

tu i r l o s ,o porque de ex is t_r es', no tuvieron aun tiempo 

de adquir i r una consagración continental . 

.̂ or eso yo vengo esta noche a rendir , en mi nombre y en el de los 

autores españoles ,un tr ibuto de admiración al mas g lor ioso de l o s 

dramaturgos americanos ,a Florencio ¿anchez ,cuya obra to ta l nos 

onorgullece a nosotros .españoles ,tanto como a vosotros , uruguaya 

yos .porque la consideramos también como propia »siendo como es uias 

íle l as KxigiKaiEsxx mas or ig inales y fecundas ,no por su cantidad-

sino por su calidad , del Teatro üontemporaneo. 

hn España su nombre es fami l iar .E l genio de Ta l lav i f como he dicho 

antes ,nos hizo admirar sti. obra ,y la palabra cal ida y fraterna de 

Kernesto Herrera ,siiiExÉKxjmxx su gemelo en el dolor y en la gloria» 

nos hizo amar su vida .Y admirándole y amándole ha crecido la nuee 

va generación de dramaturgos españoles. 

Nuevos valores han importado a la escena española l os buenos desees 

de l a s farandolas trasanlant icas . . . 3 r i l l a r o n un momento; se l e s ac 

o j ió con simpatia y cordial efusión , pero ningún nombre quedo vin 

culado a nuestra escena ,mas que el de Florencio danchez »porque te 

ha sido el único ,que hasta ¿hora ,no ha estremecido con los esca 

l o f r i o s de una emocion verdadera. e inédita . 

Yo no vengo esta noche a f a t i ga r vuestra atención analizando la &i¡ 

obra del mas puro y g lor ioso de vuestros dramaturgos .La f igura de 

Florencio ^anchez está ya purif icada de toda escoria y su misma coa 

s is tenc ia diamantina la hace invulnerable a toda c r i t i c a . 
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Llegado ¿al arte en una época de profunda inquietud , con el currpo 

y el alma en carne viva . s int ió y sufr ió todas las pasiones y to 

das las rebeldías humanas .Su curiosidad l e hizo tentar todos l os 

caminos y perderse en todos los laberintos ,pero su maravillosa in 

tuicion$_lo mas genial de su arte l e guió siempre hacia la luz su 

prema de la belleza .que en el arte .equivale a la bondad. 

Gomo todos los espir i tus entusiastas y sensibles se dejó seducir , 

a veces ,por sus admiraciones .La osadía mental de Ibsen y el rea 

lismo paradójico de Marcelino Mezquita , el revolucionario del tea 

tro portugués, dejaron profundas huellas en alguna de sus obras, corro 

en Los Muertos y en los Derechos de la salud .Pero el supo como to 

do verdadero ar t is ta apropiarse estas influencias hasta hacerlas 

carne y alma suyas. ?ero su verdadero maestro fue la vida ,y mas qvt 

la vida , su propia vida .Escribió con su sangre .siguiendo el dolo 

roso consejo n&eschiano ,y por eso eternamente será comprendido , 

porque la sangre es esp i r i tu . 

Mas que un hábil trazador de argumentos y un acaparador f o t o g r a f i 

co de ambientes , fue un verdadero creador de caracteres ,un anima 

dor de voluntades y un l i r i c o y doloroso demoledor de prejuic ios , 

aunque para e l l o tuviera ,a veces , que rasgarse sus propias entra 

ñas ,como en la leyenda del pelicano. 

Por eso su obra vencerá al Tiempo y a la distancia .porque está 

toda e l l a impregnada de un profundo sentimiento humano que la in 

mortal iza .dándole siempre un sentido de actualidad viva ,en todos 

los paises y en todas las épocas. 

Todo es de carne y hueso en sus obras.no solo los personajes .sino 

hasta las palabras ,y aun pudiéramos decir las ideas, 

ar&axx x 
Aun l o que t iene de mas i 

°cal , de mas 
Q r i e i i o , e n su Arte, e, como 
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Barranca Abajo y M1 h i j o el dotor,t ienen una emocion tan humana y 

por l o tanto tan universal , que pueden ser comprendidos ,y gnstadcs 

por todos los públicos. 

Un dramaturgo de esta categoría tenia que e je rcer ,y e j e r c i ó una b 

f luenc ia desisiva en sus contemporáneos ,no solo en l a s repúblicas 

r ioplatenses ,sino en toda Amefica...Ana líeves y riafael Maluenda , 

en Chile ;Humberto del Aguila y Ladislao Mesa , en el Perú;Llera y 

Ossorio ,en Colombia ;Mediz Bolio , en sus dramas en prosa,en Mexi 

co;en todos estos escr i tores se advierte la influencia bene f i c i os 

y fecunda del gran autor uruguayo . . . Y hasta en la misma España, 

algunas de l as mas atrevidas concepciones del malogrado López ? i n i 

l í o s (Parmeno) como el Pantano ,no os recuerdan el arte sobrio y fuer 

te de Florencio Sánchez ? Y López Merino , el joven y ya consagrado 

dramaturgo andaluz , el autor Del Yunque ,que es sino un discípulo 

el mas aventajado , en estos moment 

os ,de vuestro inmortal compatriota ? . . . , 

Orgulloso se debe sent i r un país de tener h i j os d.e tan al ta alcur 

nía mental. 

Sí una catástro fe cósmica arrasara por siempre esta glor iosa AVepub 

l i c a ,y solo quedasen de e l la unas paginas de Hodó ,unos sonetos é 

Herrera rie iss ig , cualqu ier canto apasionado y llameante de Delmira 

Agustine ,y una cualquiera de las obras de Florencio Sánchez , e l 

nombre del Uruguay ser ia recordado eternamente como la verdadera 

Atenas de America . 



/ V 

IJ1, ALNI u J ¿ y i H U . 
.1,1' F. VILLAESPLSA ¡U : ^ T f ' ¿á* 
jIjl Donaoió" i M 1 2 9 9 

Yo vengo , profundamente impresionado ,esta noche ,a difundir la emoíToñ 

intima y trémula de mis palabras ,entre vosotros ,argentinos,no solo en 

mi nombre ,sino también en el de todos los escritores españoles de mi ge 

neracion que admiraron siempre a Ingenieros^ cono una de las mas altas, 

fuertes y puras glorias de nuestra raza. 
Para mi .especialmente unido a su corazon y a su cerebro por una amistad 
inquebrantable de mas de veiHte años ,1a muerte de Ingenieros ,ha sido un 
golpe tan rudo y tan desconcertante ,que hasta rae parece que a esta ciu-
dad tan bella y tan activa que el amara^tanto ,le falta algo esencial ,por 
lo menos para mi sensibilidad ,porque ya no encuentro en ella el entiusiasmo 
cordial de sus palabras ni el optimismo animador y prodigo de de su pen~sa 
miento Todas sus múltiples bellezas ,sus actividades de gran Ciudad moder 
na ,no pueden llenar el inmensa vacio que deja en mi corazon el camarada 
insustituible ,el compañero mas efusivo y entusiasta que he conocido..... 
Yo no voy a cometer ,ahora ,1a intolerable petulancia ,de hablaros a voso 
tros,argentinos ,que tan bien la conocíais y tan orgullosamente la admira 
bais ,de la obra artística y social del • v infatigable y sincero de 
todas las generosas rebeldías de la acción y del pensamiento....Ella es 

f 

ya profusamente conocida y admirada por todo un Continente ;y jamas pensa 
dor de nuestra raza ha ejercido una influencia tan definitiva ni ha dejado 
un rastro tan profundo en el alma de las nuevas generaciones ,como este de 
sinteresado y prodigo sembrador de los mas redentores ideales ....Su nombre 
fulgura ~-E.ii "'i -i en todas las rojas banderas que flamean en manos juveni les , 
como lema de guerra contra toda tirania y contra toda opresion que intenta 
hollar los sagrados derechos ]»iJn i v m̂ rmin y de los pueblos.... 

Hon^e de ciencia, y, al par^emperamento de poeta ,supo animar y embellecer 

con su claridad eminentemente latina y su milagrosa intuición artística, 

las mas abstractas especulaciones filosóficas, las mas aridas investigaciones 

biológicas y los mas arduos y complejos problemas socioa^&peev.. todo 
alegremente , cordtalmente ,sin petulancias rijidas de domine ni fulminado 
nes apocalípticas y teatrales de Apostol.... 
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Solo el desinteres cristalino de üu vida puede superar a la generosidad 
redentora de su o b r a . P o r eso su nombre y su recuerdo vivirán peren 
nemente en el corazon de todos ni*£/»os pueblo. ,cono símbolos rer ̂ esebtativos 
de las mas generosas rebeldías ..jY el dia ,ho,Joüenes universitarios ,en que 
su recuerdo se borre en vuestra memoria ,en ese dia podéis dar también vuestro 
ultimo adiós adiós a la Juventud ,porque la juventud habra muerto para siempre 
en vuestras almas^ orqus Ingenieros fue ,ha sido y sera la eterna juventu 
de nuestra raza ...•. 
Potf el amor tan desinteresado que os tuvo a vosotros ,juve*tfi¿ universitaria/ 
JII >ir*,m ;,<tl ;por el ejemplo puro y noble de su vida ,por las enseñanzas luminosa 
y las afirmaciones optimistas de su obra ;porque creo con alegría y vivió con 
entusiasmo;por todo eso ,debeis hacer de su memoria un culto ,y procurar 
que su nombre quede grabado^ coin » un simbolp ,en la puerta de un aula de cada 
universidad ,para que esa aula sea la verdadera deposit ria de la Libertad de 
America •• •. -



PALABRAS EN LA PRIMERA. PIEDRA DEL MONUMENTO A COCOM,EL HEROE MAYA. F. VILUeSPCSA / 
• «tMflíéfis A, MflRENO 

Ciudadanos :A1 colocar la primera piedra de este monumento conmemorativo ,no 
solo glorificáis a un Héroe ,sino que echáis los mas firmes cimientos de YUS 
estra grandeza futura ,porque los pueblos que saben reverenciar y glorific 

xtxx ar su pasado , se hacen ,por solo este hecho de fervor ,a que los glorif 
ique y reverencie el porvenir. 
Ante la estatua del heroe lejendario ,cuyo nombre ha quedado groado ,con c 
aracteres indelebles ,en las paginas de la historia y en la carne viva de to 
dos los corazones yucatecos ,debeis venir todos los años ,en patriótica rome 
ria ,a ofrecerle las primicias y los diezmos de vuestro trabajo ,y decirle , 
como en una fervorosa oracion: 

¡Padre tutelar de nuestra estirpe ,orgullo patriótico d 
e un pueblo y de toda una raza ,del pueblo mas libre y valeroso de México y 
de la raza mas antigua y culta de la America ,recibe como ofrenda votiva de 
nuestro reconocimiento y de cariño filial ,las primicias frutales de la tier 
ra que fecundaste y enrojeciste con la purpura heroica y calida de tus venas 
Ya no venimos a ofrecerte , como en los viejos tiempos fabulosos ,,los despoj 
os de los miseros vencidos ,ni las cabezas ensangrentadas de los prisioneros 
sino las espigas fecundas del trabajo y las flores prodigas del amor y de la 
paz,..La guerra ,1a opresion y el desorden ,han huido ,por siempre ,de tus a 
ntiguos dominios ..Ya no se escucha en estas llanadas que entre sus polvo gu 
ardan cenizas de ̂ ioses ,el caracol guerrero que convoca a las tribus al com 
bate ;ni los alaridos y las danzas frenéticas de los vencedores ,ni el rumor 
de las cadenas y los ayes dolientes de las victimas ,sino el murmullo de las 
colmenas del trabajo y los cánticos alegres de tus hijos libres!...Acepta ,P 
adre común »nuestra ofrenda de hoy ,solo como una promesa de las ofrendas fu 
turas!-
* la sombra paterna del Héroe ,os sonreirá agradecida ,desde las sombras del 
Misterio ,orgullosa de sus hijos ;y »abandonando el arco y el carcax,el escu 
do y la macana,desdenderá de nuevo ,a vuestro lado ,,a inspirar el pensamien 
to y el corazon de vuestros artistas ,a animar vuestros diarios esfuerzos de 
perfeccionamiento ,y a regocijarse con la alegria sana y fecunda de vuestras 
fiestas y de vuestras prosperidades ! 
Ciudadanos del Estado ^ibre y ^oberano de Yucatan :continuad ,sin desmayos , 
vuestra obra evangélicamente redentora ; proseguid llevando al alma y a la i 
nteligencia del pueblo aborigen la luz de la ciencia ,del amor y del trabajo 
fusionando con el oro vetusto y milenario de su raza el acero inquebrantable 
y eterno de la raza conquistadora ,en un damasquinado de inmortalidad ¡Junta 
s encarne y hueso ,para el triunfo y para derrota ,para la vida y jhara la mu 
erte !... 
¡Celebrad en vuestras almas y en vuestra sangre estas nupcias gloriosas,de 1 
as que ha de nacer el mas deslumbrante porvenir !.. ,ojalá que mis ojos ,si 
vuelven,algún dia ,a deslumhrarse con la luz de vuestro cielo y la hermosura 
calida de vuestra tierra ,puedan contemplar el monumento futuro ..Un monume 
nto que sea como el templo común de las dos razas y en el cual las del Hero 
e maya que ahora conmemoramos y la del Adelantado ffiontejo,,aparescan abrazad 
as ,sobre el mismo pedestal,fundidas en el mismo bronce ,para defender junta 
mente ,eon su flecha y con su espada ,1a belleza misteriosa y ubérrima de Yu 
catan,bajo la egida inmortal y gloriosa del aguila mexicana ! 

He di cho. 
MERIDA DE YUCATAN. El ES TA DE LA RAZA .12 de Octubre de 1918. 1 3 0 1 
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